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Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday
June – July – August.

8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director – Organistka:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem.



JUNE 16, 2019
THE MOST HOLY TRINITY

  UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEJ TRÓJCY

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Anna Janik (2 rocznica śmierci) 
                   Ś.P. Stanisław Janik (25 rocznicz śmierci)     
                   od córki z rodziną.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Jan Tutka i Ś.P. Eugeniusz Kapica    
              oraz o Boże błogosławieństwo dla Mariusza.
10:00 A.M. Father's Day Novena.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                    Urszuli Tomaszuk z okazji 16 urodzin.

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE

Monday/ Poniedzialek
9:00 A.M. Father's Day Novena.

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M.  Father's Day Novena.

Wednesday / Środa
9:00A.M. Father's Day Novena.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M.  Father's Day Novena.

Friday / Piątek
9:00 A.M. Father's Day Novena.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Father's Day Novena.

JUNE 23, 2019
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD 

OF CHRIST 
  UROCZYSTOŚĆ BOŻEGO CIAŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                   Kasi Kobeszko z okazji 18 urodzin od 
                   syna z rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                    Genowefy Wojtach z okazji 95 urodzin.
10:00 A.M. Father's Day Novena.
11:30 A.M.  Ś.P. Zofia i Franciszek, Ś.P. Piotr.

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE

PARISH NEWS
 THE MOST HOLY TRINITY

JUNE 16, 2019

��[T]he love of God has been poured out into our
hearts through the Holy Spirit.

- Romans 5:5b

TODAY’S READINGS
First Reading - The wisdom of God played on the
surface of God�s earth, finding delight in the
human race (Proverbs 8:22-31).
Psalm - O Lord, our God, how wonderful you
name in all the earth! (Psalm 8).
Second Reading - The love of God has been
poured out into our hearts through the Holy Spirit
(Romans 5:1-15).
Gospel - The Spirit of truth will guide you to all
truth (John 16:12-15).

LIVING GOD’S WORD
Week after week we partake of the sacrament

of Holy Communion. In this sacrament the Holy
Spirit continues to pour out God’s love into our hearts
and bind the church more deeply into holy
communion with the love of the Holy Trinity. How
can we not reach out to others and draw them into
that holy communion of love? 

THIS IS THE HOLY TRINITY
Today we celebrate the Holy Trinity, one of

the most confounding mysteries of our faith. Through
this mystery we experience our relationship to God:
Creator, Savior, and Holy Spirit. This relationship is
not easy to understand or to describe. It does not
become clearer through analysis. Its complexity
mirrors the complexity of all our relationships. We
understand our relationships with our spouses, our
children, our parents, and our friends only through
daily give-and-take, annual rituals, and the life-
changing moments we share. We understand our
relationships only as we live them. The relationships
we have with those we love, and who love us, sustain
us through an uncertain and difficult life. This is the
Holy Trinity.

What is striking about todays readings is that



each is incomplete. What they do offer is a
description of a moment in our relationship, a
memory of a time and an event when our relationship
made sense even though that sense may be beyond
our ability to describe fully. Often that is all that our
faith offers, that is, a memory of what is possible,
what is promised, what has been given. A memory of
eternity, of love beyond understanding is to be
cherished and nurtured even if not fully understood.
This is the Holy Trinity.

REFLECTING ON GOD’S WORD
Last week we celebrated the gift of the Holy

Spirit to the Church. This week’s scriptures continue
to explore the gift of the Holy Spirit, but this time
they focus on how the gift of the Holy Spirit binds the
church to God in a holy communion of love. 

In John’s Gospel we hear of the closeness of
the Father and the Son. Jesus says, “Everything the
Father has is mine” and that the Spirit will pass on
what Jesus has to us. The Letter to the Romans helps
us realize what it is that we have received: The holy
love that is shared between Father and Son “has been
poured out into our hearts through the Holy Spirit that
has been given to us” (Romans 5:5). Not only does
our God “delight in the human race” (Proverbs 8:31),
care for us, and crown us with glory and honor
(Psalm 8:6); through the gift of the Spirit God binds
us in a holy communion to the eternal love of the
Trinity. 

TREASURES FROM OUR TRADITION
Todays feast, extending a dimension of Easter

joy into Ordinary Time, reminds us that every aspect
of worship centers on the mystery of God in three
persons. At baptism, we are initiated into Christ and
the Spirit. The Creed we recite at Mass every Sunday
has its roots in the ancient celebration of baptism,
when a new believer was questioned at the edge of
the waters of the font with three questions: Do you
believe in God, the Father, the Son, the Holy Spirit?
Three questions, three affirmations, three immersions

into the saving waters. Because every liturgy abounds
with references to the Trinity, not only in words but in
blessings by the sign of the cross, this feast was not
easily accepted into the calendar. Pope Alexander in
the eleventh century remarked that the liturgy is so
laden with praise of the Trinity that there was no need
for a special feast. Two hundred years later, while in
exile in France, Pope John XXII proclaimed the feast,
but it was not until 1911 that Pope St. Pius X gave it
status as a solemnity. A favorite image in art for today
is the Icon of the Trinity, showing three glorious
winged men seated at a table laden with bread and a
cup of wine. It recalls Abrahams hospitality to angels
and gives expression to the inner life of God, a life
lived in relationship, a life poured out in abundance
whenever Christians gather at the table of the
Eucharist to give praise to the Father, in Christ, in the
embrace of the Spirit.

SAINTS JOHN FISHER AND THOMAS MORE
FEAST DAY JUNE 22

John Fisher was born in England in 1469.
After he was ordained a priest, the royal family
appointed him tutor for Prince Henry, who became
King Henry VIII. In 1504, Fisher became bishop of
Rochester and also chancellor of Cambridge
University. Fisher paid special attention to people
who were poor. He wrote eight books against heresy,
and Henry, then king, was proud to be his friend.

All this changed when King Henry claimed
that his marriage to Catherine, his brother’s widow,
was not valid. Henry had become tired of Catherine
and interested in young, attractive Anne Boleyn.
Henry’s request for a divorce was refused by the
pope, and Bishop Fisher supported this decision. He
was strong enough to resist signing the document
siding with King Henry, though all the other bishops
of England had signed it.

Six months later, Henry had parliament write
another document, the Oath of Supremacy, claiming
that Henry was supreme head of the Catholic Church
in England. Again Bishop Fisher refused to sign. This
made the king angry. The bishop was sentenced to
prison in 1534 on the charge of high treason. The



pope declared the jailed bishop a cardinal. Fisher was
kept in prison for 14 months without a trial. In June,
1535, he was condemned to death by beheading.
Thomas More was born in 1477, the son of a lawyer
in London. He planned to become a priest but then
entered law school. His three daughters, son, and
friends helped make his home a happy place.

Besides being a shrewd lawyer, Thomas was
a charming, witty man, who won the friendship of the
king. Henry VIII began his rule of England as a
devout king. Later, King Henry asked Thomas to
approve of the divorce he wanted. Thomas refused.
Of course, the king became angry. By this time,
Thomas had become chancellor of England. Henry
wanted Thomas on his side. Then when every bishop
except John Fisher signed the Oath of Supremacy,
Thomas refused to sign. He resigned as chancellor
and retired to his country home, hoping for a quiet
life with his family.

Thomas, however, was sent to prison. He was
kept for more than a year in the Tower of London.
The king tried hard to make him change his mind, but
Thomas stood firm. He knew this stand would mean
certain death for him and disgrace for his family, but
he followed his conscience. Finally, after suffering
hunger, cold, and loneliness, Thomas was led out to
be beheaded on July 6. Seeing that the masked
swordsman was quite nervous, Thomas said, “Be not
afraid, for you send me to God.” Then he said to the
crowd, “I die the king’s good servant, but God’s
first.”

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may see the right path to choose. Safeguard us
by your power, uphold us your kindness, and warm us
by your love. By your divine grace help us to do what

is right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us through
Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
   UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEJ TRÓJCY

 16 CZERWIEC 2019

Cytat dnia: 
Chwała Ojcu i Synowi, i Duchowi Świętemu,

Bogu, który jest i który był, i który przychodzi.
Ap 1, 8

Pierwsze czytanie: Prz 8, 22-31
Psalm responsoryjny: Ps 8
Drugie czytanie: Rz 5, 1-5
Ewangelia: J 16, 12-15

„Wielbimy odrębność Osób, jedność w
istocie i równość w majestacie.” Wielbimy, i nic
nadto, ponieważ przerasta nas Tajemnica Boga;
wielbimy, ponieważ dotykamy jej zaledwie
„opuszk iem” wia ry ; w ie lb imy, pon ieważ
przeczuwamy, że wciąż pozostajemy zanurzeni w
miłości Trzech. Wielbimy pokornym umysłem, który
bez Ducha Prawdy o tym największym cudzie nie
byłby w stanie nic powiedzieć. Wielbimy sercem
prostym, które nie będzie nawet próbować przelewać
muszelką oceanu. Wielbimy z całym Kościołem tą
najprostszą modlitwą: Chwała Ojcu, i Synowi, i
Duchowi Świętemu”.

„Nasza wiara w Ciebie, jedyny Boże w trzech
Osobach, niech będzie zadatkiem naszego
zbawienia”

Liturgia, zamknąwszy cykl tajemnic życia
Chrystusa, wznosi się do kontemplacji Trójcy
Przenajświętszej. W Starym Testamencie tajemnica ta
j e s t n i e z n a n a ; t y l k o w świetle Objawienia



nowotestamentowego można zrozumieć niejasne
o niej wzmianki. Jedna z bardziej wyraźnych aluzji
starotestamentowych zawiera się w pochwale
mądrości, przymiotu Bożego ukazanego jako
Osoba (Prz 8, 22-31; I czytanie). „Pan – oświadcza
ona – mnie stworzył, przed swymi czynami, od
dawna... Jestem zrodzona, gdy jeszcze bezmiar wód
nie istniał... gdy kreślił fundamenty pod ziemią. Ja
byłam mistrzynią” (tamże 22. 24. 29-30). A więc
osoba współistniejąca z Bogiem od wieków, przez
Niego stworzona i mająca za zadanie razem z Nim
wspó łpracować w d z i e l e s t w o r z e n i a . D l a
chrześcijanina nietrudno dostrzec w tym uosobieniu
mądrości – przymiotu Bożego, proroczą figurę nie
stworzonej Mądrości, Słowo odwieczne, drugą Osobę
Trójcy, o której Jan ewangelista napisał: „Na
początku było Słowo, a Słowo było u Boga i Bogiem
było Słowo... Wszystko przez Nie się stało” (1, 1.
3). Lecz szczególniej uderzają wyrażenia, w których
mądrość mówi, że raduje się ze stworzenia ludzi i że
pokłada w nich swoje rozkosze. Jakże nie pomyśleć
o Mądrości wiecznej, o Słowie, które stało się ciałem
i zamieszkało między ludźmi?

W drugim czytaniu (Rz 5, 1-5) objawienie
Trójcy okazuje się w pełni. Oto trzy Osoby Boskie
w odn ies i en iu do cz łowieka : Bóg Ojc i ec
usprawiedliwia go, dopuszczając do swojej łaski, syn
staje się człowiekiem i umiera na krzyżu, by
wyjednać dla niego ten dar, Duch Święty przychodzi
rozlać w jego sercu miłość Trójcy. Aby nawiązać
łączność z ”Trzema”, człowiek powinien wierzyć
w swojego Zbawiciela, w Ojca, który Go posłał, i
w Ducha Świętego, który tchnie w jego serce miłość
do Ojca i Syna. Z tej wiary rodzi się nadzieja, że
kiedyś będzie móg ł s ię radować „chwa łą
Boga” (tamże 2 ) , w zjednoczeniu bez zasłony
z Trójcą Przenajświętszą. Doświadczenia i utrapienia
życia nie mogą zniszczyć nadziei chrześcijanina; ona
nie jest próżna, ponieważ opiera się na miłości Boga,
która od dnia chrztu „rozlana jest w sercach naszych
przez Ducha Świę tego, k tóry zosta ł nam
dany” (tamże 5). Wiara, nadzieja, miłość to cnoty
pozwalające chrześcijaninowi już na ziemi nawiązać
łączność z Trójcą, łączność, która w chwale wiecznej
osiągnie pełnię i szczęśliwość.

Ewangelia dzisiejsza (J 16, 12-15) rzuca
nowe światło na rolę Ducha Świętego i na całą
tajemnicę Trójcy. W przemówieniu podczas Ostatniej
Wieczerzy Jezus obiecując Ducha Świętego
powiedział: „Gdy przyjdzie On, Duch Prawdy,
doprowadzi was do całej prawdy” (tamże 13). Jezus
także jest prawdą (J 14, 6) i nauczył swoich całej
prawdy, jaką usłyszał od Ojca – „wszystko, co

usłyszałem od Ojca mego, oznajmiłem wam” (J 15,
15); dlatego Duch Święty nie uczy rzeczy, które by
nie były zawarte w posłannictwie Chrystusa, lecz
raczej- pozwala wniknąć w ich głębokie znaczenie,
daje dokładne zrozumienie, ukazując prawdę do
głębi. Jest tylko jeden Bóg, dlatego jedna jest prawda;
Ojciec posiada ją całą i całą przekazuje Synowi:
„Wszystko, co ma Ojciec, jest moje”, oświadcza
Jezus dodając: „Duch Święty z mojego bierze i wam
objawia” (J 16, 15). W ten sposób Jezus stwierdza
jedność natury i różnicę trzech Osób Boskich. Nie
tylko prawda, -lecz wszystko jest wspólne między
Nimi; posiadają One jedną naturę boską. Ojciec
posiada ją jako początek, Syn – jako zrodzony przez
Ojca, Duch Święty – jako pochodzący od Ojca
i Syna. Ojciec jednak nie jest większy niż Syn ani
Syn większy niż Duch Święty. Istnieje w nich
doskonała wspólnota życia, prawdy, miłości. Syn
Boży przyszedł na ziemię właśnie po to, aby
doprowadzić człowieka do tej najwyższej wspólnoty,
czyniąc Go zdolnym, przez wiarę i miłość, żyć
w towarzystwie Trójcy Przenajśw. zamieszkującej
Jego duszę.

O pokój wieczny dla:
For remembering deceased Father's:

Józef Capala, Stanisław Capala; Tadeusz Daszkilewicz;
Jan Tutka; Eugeniusz Kapica; Jan Dulewicz, Julian
Kenig; Stanisław Rzepka, Marian Rzepka; Józef Siwiec;
Adam Rzepka; George Kamienowski, Frank
Kamienowski, Władysław Zagaja; Joseph N., Charles &
Cosmo Piciocco, Dominick Tucciarelli; Francioszek
Wozny; Józef Klim, Czesław Lewandowski; Władysław
Serafin; Piotr Marczewski, Władysław Hrabowski;
Wojciech Zoła, Józef Tokarczyk, Jaworski Mieczysław,
Wysocki Feliks, Stanisław Kozłowski, Jan Smolny,
Stanisław Wiśniewski, Krzyzanowski Wacław,
Dmowski Józef, Richard Jason, Czesław Rułka,
Stanisław Bojarski, Tadeusz Półtorak, Franciszek
Paruch, Józef Zelek, Ludwig Jagodziński, Franciszek
Proczek, Jan Mierzwa, Stefan Wicher, Półtorak Tadeusz,
Kuczek Kazimierz, Andrzej Tokarczyk, Robert W. Zink,
Jan Siekierko, Tadeusz Truszkowski, Ryszrd Żmijewski,
Strzeszewski Kornel, Czesław Sokołowski, Eugeniusz
Powichrowski, Ratyński Stanisław, Dychtoń Józef,
Edmunt Andrelczyk, Józef Wojtach, Michał Bodziony,
Lucian Ƚukasik, Jan Wilk, Wacław Bryk, Józef



Półgrabski, Józef Bartoń, Jan Gołᶏbek, Tadeusz
Wilczko, Jan Grum, Donald P. McDonald, Richard
Aimesbury, Jan Liro, Stanisław Bucior, Anthony
Romanik, Louis Mroziewski, Stefan Salaciński, Antoni
Mroziewski, Henry Glogocheski, Jarek Bielawski,
Sigmund Salacinski, Henry Chmielewski, Józef Zaręba,
Bagieński Józef, Skrocki Piotr, Tadeusz Dębicki,
Tadeusz Falkowski.

O Boże Błogosławieństwo dla:
For remembering living Father's:

Michał Marczewski; Tadeusz Knapczyk; Patrick &
Joseph Murphy; Mariusz Tutka; Ben Bell, Jeffrey
Coogan, Mark Kamienowski; Jerzy Krok, Adam
Kozłowski, Ludomir Leśniak, Andrzej Rzepka,
Eugeniusz Milek, Tadeusz Milek, Zenon Mierzwa,
Konrad Jankowski, Sławomir Sikora, Franciszek
Górski, Czesław Sokołowski, Paweł Powichrowski,
Buczak Stanisław, Paweł Wilk, Wojciech Zadrożny,
Tadeusz Kosiba, Edwin Sokolewicz, Krystian Grum,
Franciszek Krawiec, Krzysztof Kalinowski, Stanisław
Guziejko, Ireneusz Bucior, Czesław Faryniarz, Tadeusz
Rola, Tomasz Cichoński, Józef Gumkowski, Marian
Wojtach, Błażej Wojtach, Bruno Krywut.  

ZAPOWIED  Ź   TRZECIA

1. TOMASZ RUBAJ & ANETA SANIK

2. ROBERT ROGINSKI & EWA BACA

Ktokolwiek by wiedział o przeszkodach
zachodzących pomiędzy mającymi zamiar zawrzeć
Sakramentalny Związek Małżenski, proszony jest o
zgłoszenie tego do Kancelarii Parafialnej. Należy jednak
pamiętać że jakiekolwiek pomówienie i oszczerstwa są
grzechem ciężkim.

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – June 9, 2019
I - $2,056   II - $903
AC - $485 - Total - $1,723
Membership - $100

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS

W związku z prowadzoną renowacją naszych
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $4,510

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347- 439-
3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-256
5.Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158 
6. ArtFilm - Videofilmowanie - Wesela, Komunie,
Imprezy rodzinne, Filmy promocyjne, Seminaria. 
Kontakt : Ar tur Os trowsk i 917 -446-1604 
 email artur_ostrowski@yahoo.com
7. PERFECT IMAGE Salon Fryzjerski 238 Sand Lane
Staten Island, NY. Kontakt: 718-967-2255.
8. Jedno-sypialniowe mieszkanie w prywatnym domu
dostępne od lipca; Staten Island, Bulls Head, okolice
Richmond Ave & SI Expressway. Gas i ogrzewanie
wliczone w czynsz. Blisko do autobusu na Manhattan.
Po więcej informacji prosz dzwoni: 718-698-5985;
917-562-9692.

Pledge: $107,570.00
Paid: $59,110.00
Participation: 57

Thank you for considering a gift in support of
the Renew + Rebuild capital campaign. 

We appreciate your support. 

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500email:
ksadelski@permanentengineering.com  .



ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PRESENT 

THE 11th 
ANNUAL POLISH

FESTIVAL 
SUNDAY, JUNE 30, 2019 

12 P.M. - 8 P.M. 
SNUG HARBOR CULTURAL CENTER 

1000 RICHMOND TERRACE 
STATEN ISLAND, NY 10301 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  June 16 – June 23, 2019 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: L.M. Theresa DiResta.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Special Intention.

Urszula i Zbigniew Balutowski - Special
Intention. 
Regina Kobeszko – Ś.P. Stanisława i Jan
Mieleszkiewicz.


